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magis magisque injurize divino humani generis Redemptori in prae- 
senti potissimur rerum ac temporum discrimine illatee reparentar; 
universis utriusque sexus christifidelibus qui sive publice, sive priva. 
te peculiaribus precibus et devoti animi obsequiis in honorem Sanc- 
tissimi Cordis Jesu per integrum mensem Junii quotidie corde saltem 
contrito vacaverint, indulgentiam septem annorum semel in singulis 
dicti mensis diebus lucrandam: et pariter iisdem indulgentiam plena- 
riam in una preefati mensis die ab unoquoque eligenda, in qua vere 
prenitentes, confessi ac sacra Communione refecti fuerint, et aliquam 
ecclesiam seu publicum oratorium visitaverint, et ibi per aliquod tem- 
poris spatium juxta mentem Sanctitatis Suse pias ad Deum preces effu- 
derint, peramanter est impertitus; cum facultate easdem indulgentias 
applicandi pro animabus in Purgatorio delentis. Priesenti in perpe- 
tuum valituro absque ulla Brevis expeditione. Contrariis quibasoum- 
que non obstantibus. 

»Datuma Rom:e, ex Secretaria Sacree Congregati iones es Indulgentiaram 
et SS. Reliquiarum dia 8 Majo 1873.—I.. CARD. BARILLI, Prrefectus.— 
Dominicus Sacra, Substitutus.» 

- (Ex Acta Sanctre Sedis, vol. VII, pág. 289.) 





DECRETO DE LA SAGRADA CONGREGACIÓN DE RITOS RESTABLE- 
CIENDO LA FIESTA DEL DIA DE SAN JUAN BAUTISTA EN TODA LA DIÓCE- 
SIS DE LUGO. 


Lucen.—Rmous. Dnus. Josephus de los Rios, Episcopus Lucen., San» 
ctissimo Domino Nostro Pio Papse IX húmiliter exponens Fideles sibi 
commissos grave admodum ferre suppressionem utriusque Preecepti 
in Festo Nativitatis Sancti Joannis Baptistee, ab eodem Sanctissimo 
Domino Nostro tum suo tum populi sibi commissi nomine enixe pos- 
tulavit ut preedictum Festum in Dicecessi Lucensi redintegrari amo- 
do valeat sub utroque preecepto adstandi nimirum sacro et á servi- 
libus abstinendi. Sacra porro Rituum Congregatio, utendo faculta- 
tibus sibi specialiter 4b eodem Sanctissimo Domino Nostro tributis, 
benigne annuit pro gratia juxta preces. Contrarii non obstantibus 
quibuscumque. Die 25 Septembris 1873.— C. Epus. Ostien. et Ve= 
litern. Caxb. PATRIZI, S. R. C. Preef.—Pro R. P. D. Dominico Bar= 
tolini. Scrio.,—Joscphus Ciccolini, Substus.—Hay un sello. 
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in bonis sitis in aliena dicecesi sustineantar in casu. If. An patrimonia 
gacra assignata per promotos ad sacros ordines in bonis existentibus 
in aliena dicecesi sustineantur, quando tempore ordinationis promoti 
possidebant bona in propria dicecesi in casu:» responsum fuit: ayftr- 
* matibe ad utrumque, et amplius. 

Ad ilegitimam oratoris ordinationem quod attinet, negari haud 
posse videri fuisse neglectas Apostolicas Constitutiones > verumiamasta 
habita ratione bone fidei, cum orator ita faciens nonnisi Superiocam 
iussa fuerit exsecutus, atque habita ratione commendationis Episeopi, 
pro concedenda hac quoque gratia concludebatar. 

Rescriptum.—Propositis atque expensis oratoris precibus in Sa- 
era Congregatione Concilii die 24 Februarii 1872. Rescriptam pro: 
aliit: Prout etponitur non ewpedire. 

- 

Ex QUIBUS COLLIGES : 


1 Presbyterum qui irregularis evaserit ob amputationem manus 
posso sperare Apostolicam dispensationem si per fictam manum tecta 
deformitate periculum amoveatur irreverentis et o in 
populo. 

II Heec tamen non sufficere ad obtinendam dispensationis gratiam; 
sed requiri canonicas causas quee sunt necessitas vel avidans ecclesis 
utilitas. ¿ 

HI In themate ncque satis apparuisse necessitatem, neque evidon- 
tom eccleziza utilitatem: e converso Presbyteri levamen ob pauperta- 
tem non esse suñicientem dispensationis causam. 

IV Colliges precterea, in patrimonio sacro constituendo non exis- 
tere legom, quee preescribat, bona sacri patrimonii sita esse debere in 
dicecesi proprii Episcopi. 

Y Preelatum ecelesiss exemptee, quee intra Episcopi dicecesim re- 
periatur, si habeat facultatem concedondi literas dimissorias ad sacros 
ordines,. non posse effugere iurisdictionem Episcopi dicecesis , nisi 
forte gaudeat privilegio ordinare faciendi suos subditos a quovis ca- 
tholico Episcopo. 




























































































































































































































































































































































































AL SOL DE LAS ESCUELAS, 
AL DOCTOR ANGÉLICO, 
AL SALOMON CRISTIANO, 


SANTO TOMÁS DE AQUINO, 


EN EL SEXTO CENTENAR 


DE SU GLORIOSA MUERTE. 


7 de Marzo de 1274. 


OFRECE, DEDICA Y CONSAGRA 


el presente número de LA CRUZ, 


Su Director, 
Leou Carbonero y Sol. 
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CRUX ANGELICA SANCTI THOM AQUINATIS, REFUGIUM 
s CONTRA FULGURA AC TEMPESTATES. A 


SVLASASALVS 


LASATASAL 
SATRTAS 
TRERT 
RECER 
ECICE 
CIHIC 
M IH1HI M 
VI HIMIH cv 
1GV IMXMI MEC 
GVFERIHIMXVXDOMINIME 
VFERIHIMXVRVXDOMINIM 
FERIHIMXVRORVXDOMINI 
VFERIHIMXVRVXDOMINIM 
GVFERIHIMXVXDOMINIME 
16 V SEXES MEC 
vI TSEST cv 
M QTSTQ M 
VQTQV 
AVOVA 
MAVAM 
SMAMS 
ESMSE 
MESEM 
PMEMP 
EPMPE 
AREPERA 
ODARERADO 
ORODARADORO 


Sanctus Deus «+ Sanctus fortis |- Sanctus et immortalis + miserere 
nobis + Christus nobiscum state + Fugite partes adverso: á fulgure et 
tempestate ac terremotu, libera nos, Domine. 





ol 
sia de Santiago, de religiosos dominicanos. Esto atestigua una antigua 14 
que tengo á la vista.—Albarracin, 1874. 




















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































— 5 
3. Se admitirán prendas de ropa en buen uso, tela para rem 
blanca, ornamentos y demás objetos que puedan servir de alguna uti- 
lidad á la institucion. 
4.? Pueden fundarse pensiones anuales ó para más tianxpa, impor 
tando la pension de unalumno 180 pesetas al año. 
5. El uniforme y la cama corren á cargo de cada alumno. 


Ventajas. 


Los sacerdotes que emprenden esta obra no pueden ofrecer otr 
que las bendiciones de los sagrados Corazones de Jesus y de Mar 
Patronos del Colegio, que recompensarán con usura todo cuanto M! 
haga en beneficio del mismo. Centuplum accipietis, et vitam cternas 
possidebitis, ha dicho Jesucristo á los que por El saben despreaders 
de sus bienes. 

Además los misioneros de estos Sagrados Corazones ofreuría um 
oraciones en favor de los bienhechores del Colegio, y el dia 3 de 
cada mes (dia en que Pio IX se dignó aprobar y bendecir esta instite- 
cion), se celebrará una Misa para todos los protectores y favoresalo- 
ros dela misma. 


Nora. Para todo lo concerniente á este Colegio dirigirse al lies 
ciado D. Tomás Sucona, presbítero, catedrático y Secretario del se 
minario de Tarragona. 
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I. An sit aliquod grave Ecclesiss preceptum, quo pater familias 
qui pauper non sit, cogatur ad Bullam carnis, non solum pro se, sed 
etiam pro omnibus filiis suis septenio majoribus, atque domesticis 
sumendam? 

IL. An filifamilias atque domestici, licet Bullam hanc sive indul- 
tum quadragesimale non habeant, modo eorum parentes ac domini 
sint virtute Bulls dispensati, in diebus, quibus carnis usus interdici- 
tur, carnes interdictas absque peccato mortali valeant comedere? 

TIT. Et casu quo'hoc non liceat, an neganda sit absolutio omnibus 
patribusfamilias et dominis, qui indultam .quadragesimale non su- 
munt, et hoc tamen non obstante, et filiis et domesticis suis carnes 
edendas diebus prohibitis, absque magna necessitate, tradunt? 

IV. An neganda sit absolutio filiisfamilias atque domesticis, qui 
quamlibet indultum quadragesimale non acceperint, carnes, diebus in- 
terdíctis, edunt , eo quod eorum parentes vel dominoé disponsatos 
esse virtute Bulls sciant? 

Si placet, dignetur Eminentia vestra responsum ad me, Redaccion 
de El Consultor de los Párrocos, calle de Carretas, núm. 12, Madrid, 
dirigera. 

Eminentis vestree humillimus servus, Michsel Sanchez, Presbiter. 
—Matriti die 15 Decembris anni 1873. 

Sacra Prenitentiaria propositis dubiis respondet: «Patremfamilias, 
qui pro se Bullam Crutiatss comparavit, non posse vi ejusdem indulti 
filiis aliisque domesticis parare carnes ceterosve cibos prohibitos, 
nisi in concessione Bullx aliter fuerit declaratam.—Datum Rome, in 
S. Poenitentiaria, dio 27 Martii 1874.—A. Pellegrini, S. P. M.» 


ERRATA IMPORTANTÍSIMA. 


En la página 538, linea 31, donde dico: en las audiencias pontifi- 
cias, añádase: tal y como las publicaban los periódicos. 
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mujer fué mi madre, un establo mi aposento, un pssebre mi cuna. 
Pass mi infancia en la obediencia; comí el pan de la taridad; viví 
atribulado; no tuve un dia de reposo; llenáronme de vituperios y 
afrentas; mis Profetas me llamaron Varon de dolores. Escogí por tro- 
no una cruz; descansé en sepulero ajeno, y al entregar mi espíritu á 
mi Padre, os llamé á todos á mí.: Desde entónces no mie canso de lla- 
maros. VED CÓMO TENGO EN LA CRUZ, PARA RECIBIROS, ENTRAMBOS BRA- 
ZOS ABIERTOS (1).», 

¡Qué cuadro tan admirable, católicos! 1 Qué caridad tan heróica y 
singular! ¡Qué historia, qué vida, qué dignacion, qué modelo! El en- 
tendimiento humano se abisma y confunde con el peso de tanta bon- 
dad, de tanto amor, de tantos sacrificios y de la majestad augusta de 
tan sublimes misterios. Pues el Autor de ellos es nuestro amorosisimo 
Redentor Jesus, á quien, para que nuestra caridad sea meritoria, de- 
bemos tomar por modelo en el amor del prójimo, en cuanto alcancen 
nuestras débiles fierzas, auxiliadas por la gracia. Hacióndolo asi, será 
grande nuestro premio, pues que habremos cumplido con toda exac- 
titud el “importantísimo precepto de amarnos mútuamente, como el 
mismo Señor nos amó. Df diligatis invicem sicut dilewi vos. 


SEGUNDA PARTE. 


L 

Habgis visto ya, mis amados oyentes, el precio inestimable de la 
caridad cristiana, ó sea del amor del prójimo; la grávísima obligacion 
que tenemos de ponerla en práctica ; los inmensos beneficios que pro- 
duce, así en el órden espiritual como en el temporal , y el gran mo- 
delo que debemos imitar, en cuanto nos sea dado, para que esta pre- 
ciosa virtud sea en nosotros como Dios manda. 

Pero ¡qué! este mandato tan benéflco como fecundo, tan sencillo en 
su unidad como admirable en su conjunto, ¿se observa por ventura en 
el mayor número de los hombres? ¿Se le da el lugar preferente que 
tanto reclaman los poderosos motivos que ligeramente hemos apun- 
tado? 

¡Ah, católicos! Desconsolador es por cierto el resultado que nos da 
un ligero exámen sobre tan importante materia. Aquí sí que podríamos 
exclamar con el Profeta Oseas : Non est veritas, non est misericor= 


(1) Fragmento algo variado de un artículo sobre la caridad cristiana del elo- 
cuentisimo Sr. Donoso Cortés, en sus Bosquejos hístórico-Alosóficos. 
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pentimiento los corazones de los que han cometido tan horrendo 
atentado. ' 

* Declarada por Nós en entredicho la iglésia de Nuestra Señora de 
la Calle, hemos acordado que vuelva á abrirse al culto público el do- 
mingo 17 del corriente. En el mismo dia se celebrará en ella una so- 
lemne funcion religiosa en desagravio de las ofensas y ultrajes hechos 
al Señor en dicho templo, Os exhortamos, amados hijos, á que, debida- 
mente preparados, os acerqueis en eze dia á la sagrada mesa, y ofrez- 
cais la comunion y todas las buenas obras que hiciéreis en reparacion 
dé los sacrilegios que con general sentimiento deploramos. 

Os damos, amados hijos, nuestra bendicion pastoral en el nombre 
del Padre, del Hijo y del Espíritu Santo. Amen. 

Dada en nuestpo Palacio episcopal de Palencia á 10 de Mayo de 
1874.—JuAn, obispo de Palencia.—Por mandado de S. S. 1. el Obispo 
mi señor, Agustin Dominguez, secretario.» 


EL CISMA DE LAS ÓRDENES MILITARES (1). 


PASTORAL DEL SEÑOR OBISPO DE BADAJOZ AL CLERO Y FIELES DEL 
SUPRIMIDO TERRITORIO DE SAN MÁRCOS DE LEON. 


Non vent solvere legem sed adímplere. 
(Mat,, cap. v, 17.) 
No he venido á abrogar la ley, sinoá 
cumplirla. 


Pretender admirar, mis amados hermanos é hijos, la existencia de 
un efecto y no inquívir acerca de la causa preexistente que lo motiva, 
es querer colocar á la humana inteligencia fuera de las legítimas con- 
diciones que la enriquecen, así como imposible es el fijarse en el con- 
junto de vicisitudes por que la humanidad atraviesa-en el perpétuo 
curso de los tiempos, sin ántes aceptar un principio regulador que 
venga á imprimirla actividad y órden, en medio de esa oscura nube 
do incertidumbres por donde ha de abrirse paso. ¿Quién, si no, po- 
drá darnos razon de esa série de hechos que sucesivamente vienen 
registrándose en la historia de los siglos, hijos de la perturbacion y 
sorprendentes catástrofes los unos, miéntras aparecen otros en el 
seno de una tranquila regularidad, preparada por el pacífico desen= 
volvimiento de las causas que los producen? 





(4) / Véase el número anterior, pág. 605 y siguientes. 
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extrañar, por más que sea asaz doloroso; pero que lo realicen sacer- | 
dotes católicos que han sido encargados por Dios de enseñar su doc- 
trina, basada, más que todo, en la obediencia al Papa, Vicario de Jesu- 
cristo en la tierra y Jefe de la Iglesia católica, como enseña el Cate- 
cismo, extraño es sobremanera; y continuar apellidándose católicos, 
negando su obediencia al Pontífice, más extraño todavía. No: no caben 
vacilaciones ni dudas; ó con el Papa, acatando la Bula Quo yravius, 
6 contra él, desobedeciéndola. Es así que los sacerdotes consabidos, y 
que ya sabemos quiénes son, sin derecho, ni pretexto, ni excusa, por= 
que no existe, ni puede existir, despues de haber hablado quien tiene 
autoridad para ello, niegan la obediencia á la citada Bula, rebelándose 
abiertamente contra ella; luego no pueden llamarse sacerdotes católi- 
eos, por más protestas que en cualquier otro sentido hagan. Luego 
todo párroco ó sacerdote que despues de publicada y ejecutada la refe- 
rida Bula Quo gravius, como al presente acontece, desopedezca al su- 
perior legítimo que en virtud de la misma le ha sido designado, reco- 
nociendo, por el contrario, eomo tal á otro, llámese como se quiera, y 
por muy elevado que sea su orígen, no puede ser considerado por 
nadie como católico, toda vez que este glorioso dictado es sinónimo de 
obediente al Pontífice. ; 
Quizá extrañe á V., señor cura, este lenguaje despues de las diver- 
sas circulares que hemos dirigido, y reciente aún la del 28 de Marzo 
último: pero el deber de prevenir y alentar más y más á nnestro 
clero en la noble tarea que ha emprendido. y de la eual conflo en el 
Señor no se separará por nada ni por nadie, nos obliga de nuevo á ello, 
no sin que deploremos de todas veras la causa que lo motiva, que no 
es otra sino la reciente comunicacion dirigida por el que fué teniente 
de gohernadoreclesiástico deLlerena á vários párrocos. transcribiendo 
otra del hasta ahora anticanónico Tribunal de las Órdenes. En ella 
nada ménos que se intenta someter de nuevo al antiguo y dignísimo 
elero de las Órdenes 4 la obediencia del hoy excomulgado D. Francis- 
co Maesso y Durán, cuya' incapacidad canónica para ejercerla es de 
todos bien conocida, desde el momento mismo qne le vimos levantar 
el atrevido estandarte de rebelion contra la Iglesia y st Cabeza. 
Serta, pues, conveniente, señor cura, que, bien sólo con ese clero, 
6 en union del de otras feligresías, redactasen una declaracion en quo, 
despues de consignar la incapacidad dol Sr. Maesso para ejercer ju- 
risdiccion, y la violencia que se les quiere hacer en oposicion con la 
libertad de conciencia, expresasen su terminante resolucion de no 
obedecer ni acatar disposicion alguna que no proceda de su único y 
legítimo superior, el Obispo de Badajoz. Si, como espero, 'ese clero, 4 
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ota ciudad; medida que hubiera acarreado en casi todos los casos la 
completa ruina de la familia entera. $ . 

En tan cruel posicion, lás infelices mujeres se veian forzadas 4 
abandoñar sus casas, sus hijos y hasta á 8us mismos maridos para dar 
á luz en países extraños, en medio de personas desconocidas y donde 
á veces carecian de toda asistencia y hasta de los medios para sus- 
tentarse. 

Fácil es concebir las terribles consecuencias que o de tal estado de 
cosas habian de resultar. Permitidnos indicar las principales con las 
palabras mismas con que las ha epilogado un respetable facultativo 
de esta ciudad en documento oficial. 

4.2 .Enfermedad peligrosa, producida por fuertes medicamentos to- 
mados por la madre para abortar, y ásí evitar la dnra necesidad de se- 
pararse de su marido y familia. 

2. La muerte de varios párvulos'en la Línea, debida á la falta de 
oportuna asistencia médica durante el crítico momento. 

3. Grave y peligrasa enfermedad, y tambien daño permanente de 
la madre, causado por la temprana vuelta á su familia poco desphes de 
dar áluz. 

Añadimos que en algunos casos la misma madre sucumbió de ré- 
sultas de los padecimientos y congojas de ánimo sufridos. 

Accediendo al ruego de un gran número de estas desgraciadas fa- 
milias, y en cumplimiento de mi deber, acudí al ministro de las Colo- 
nias, entónces conde de Granville, suplicándole pasleso fin al funesto 
sistema adoptado por nuestra policía. 

Acompañé mi solicitud con una relacion de las principales desgra- 
cias ocasionadas por dicho sistema. La contestacion del ministro, co- 
municada por el secretario colonial (20 de Agosto de 1870) fué «que 
se estaba examinando la órden dirigida al magistrado de policía por 
el soñor gobernador sir Roberto Gardiner acerca de los casamientos 
de extranjeros con súbditos británicos, como tambien las intrucciones 
para la entrada y permanencia de extranjeros en ésta, á fin de que, 
hechas.en ellas las modificaciones que fuesen del daso, se llevase á cr 
bo su promulgacion formal.» 

Desde entónces hasta la publicacion dela reciente Órden en con- 
sejo han pasado tres años, duranté los cuales cesó algun tanto el 
pasado rigor por parte de la policía. Es verdad que en el respaldo de 
algunos permisos se escribió la ominosa nota, pero tambien lo es 
que anto la declaracion médica de que la salud de la madre corria 
peligro sise le obligaba á separarse de los suyos, sp toleraba que 
diera á luz en ésta, sin expulsar por eso al marido. 
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dad vero ad abbates.quibus a RR. Pontificibus preedessoribus no- 
stris indultum est ut a suis superioribus regularibus, vel ab eorum 
Prelatis doleyatis, benedictionem sumere possint, nihil omnino inno- 
vandum esse sancimus, ot apostolica, quibus gaudent, privilegia, ubi- 
que inconcussa observari preecipimus et mandamus (1).» 

2. Lo que acabamos de decir de los abades y abadesas .puede 
aplicarse á la bendicion y consagrácion de'las vírgenes (aunque hoy 
en desuso), á la creacion y bendicion de un caballero. Estas consagra- 
ciones ó bemliciones están reservadas al Obispo, y no consta en parte 
alguna que esté autorizado para delegar en simples sacerdotes. 

3. Es cierto que-el Obispo puede delegar en sacerdotes la facul- 
tad de bendecir la primera piedra de una iglesia quese va á construir 
de nuevo, la iglesia misma sinconsagracion, y todo oratorio público, ast 
como los nuevos cementerios. Tambien puede delegar la facultad para 
reconciliar ésos mismos lugares cuando han sido polutos, con tal de 
que ántes no hubiesen sido consagrados por un Obispo. Esta facultad 
de delegar en los casos referidos consta de las siguientes palabras del 
Ritual: 

«Ritus benedicendi et imponendi primarium lapidom pro ecclesia 
zedificanda servandus a sacerdote facultalem habente ab Episcopo.— 
Sacerdos novam ecclesiam de licentia Episcopi benedicturus.-—Er- 
clesise violatee reconciliato per sacerdotem ab Episcopo delegatum.— 
Ritus benedicendi novum ecemeterium per sacerdotem ab Episcopo 
delegatuim.—Ordo reconciliandi cometeriam violatum... Sacerdos, si 
ab Episcopo facultatem habea!, adhibitis, ete.» 

4.% “ En cuanto á las demás bendiciones episcopales, como las de 
* cópones, custodias, virilez, tabernáculos, ornamentos sacerdotales, 

corporales, pálios, cruces, imágenes, etc., creyó Quarti (De Benedict., 
tit. 1, sec. 4.*, dub. 5, núm. 33), que el Obispo podia delegar; pero la 
Sagrada Congregación dé Ritos resolvió lo contrario. 

«An Episcopus utendo ordinaria facultate possit aliis in digmitate 
constitutis delegare potestatem benedicendi sacra iudumenta et alia 
in quibus, juxta Riluale romanum, S. Chrisma non adhibetur, seu po- 
tius hanc delegationem Episcopus ad campanarum benedictionem am- 
pliare valeat?—Resp.: Non posse (16 Mayo 1744).» 

Los Obispos no pueden delegar estas facultades, ni áuñ en otro 
“Obispo. 

+» “Non possunt Episcopi, de licentia dicecesani, 'benedicere calices, 





s 





(1) Zamboni, verbo Addas, pár. ?, núm. 3, en nota. 
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ESTADO DE LOS HOSPICIOS, RELIGIOSOS Y CATÓLICOS EXISTEN- 
TES EN EL IMPERIO DE MARRUECOS. z 


Hospicio. Religiosos. Católicos. 


A __—_———— 
Muy R. P. Fr. Miguel Cereza), Pro-prpfecto.— 
R. P. Fr. Pedro Lopez.—R. P. Fr. Antonio] * 
Tánger... Gomez.—R. P. Fr. Gregorio Martinez. —) 700 
Hermano Fr. Pedro Peceño.—Fr. Manuel 
Veiga.—Fr. Antonio Rubin. 


'R. P. Fr. Benito Sastre, presidente.—R. Padre 
Fr. José María Lerchundi.—R. P. Fr. Juan 
Marquina.—Hermano Fr. Vitente Mateo.— 

- Fr. Juan Foncea.—Fr. Luis Martinez. 


Tetuan ..... 


R. P. Fr. Vicente Ribes, presidente.—R. Padre ¡ 
Casablanca. | Fr, Medardo Altuzarra.—HermanoFr. Angel 80 
E Ruperez.—Fr. Santiago Armentia. ) 


R. P. Fr. José María Rodriguez, presidente.— 
sasogan... R. P. Fr. Francisco Sácó.— Hermano Fray | 70 
Vicente Martí.—Fr. José Lorenzo. $ 


“¡R. P. Fr. Manuel Castellanos, presidente.— 


e e 
Mariano Herrejon. 

Larache.... » » » 80 

Rada... » » » 20 

» A » > 50 





. En estos tres pueblos no se han establecido todavía los misioneros, 
por falta de personal; pero son visitados algunas veces cada año por 
los religiosos de otros hospicios más cercanos. 




















